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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.9010 – JAB/Pret A Manger)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 454/01)

La 5 septembrie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compa­
tibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M9010. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.9193 – Fairfax Financial Holdings/Eurolife ERB Insurance Group)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 454/02)

La 6 decembrie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare compa­
tibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M9193. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.9159 – CVC/MUFG/Ngern Tid Lor)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 454/03)

La 10 decembrie 2018, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com­
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32018M9159. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

14 decembrie 2018

(2018/C 454/04)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1285

JPY yen japonez 128,13

DKK coroana daneză 7,4656

GBP lira sterlină 0,89835

SEK coroana suedeză 10,2610

CHF franc elvețian 1,1254

ISK coroana islandeză 140,40

NOK coroana norvegiană 9,7235

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,794

HUF forint maghiar 323,93

PLN zlot polonez 4,2974

RON leu românesc nou 4,6558

TRY lira turcească 6,0799

AUD dolar australian 1,5753

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,5095
HKD dolar Hong Kong 8,8168
NZD dolar neozeelandez 1,6613
SGD dolar Singapore 1,5534
KRW won sud-coreean 1 280,17
ZAR rand sud-african 16,2186
CNY yuan renminbi chinezesc 7,7880
HRK kuna croată 7,3905
IDR rupia indoneziană 16 499,62
MYR ringgit Malaiezia 4,7243
PHP peso Filipine 59,980
RUB rubla rusească 75,2265
THB baht thailandez 37,026
BRL real brazilian 4,4129
MXN peso mexican 23,0211
INR rupie indiană 81,2250

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI ADMINISTRATIVE

COMISIA EUROPEANĂ

CERERE DE PROPUNERI – EACEA/36/2018

Programul Erasmus+, acțiunea-cheie 3 – Sprijin pentru reformarea politicilor

Inițiative de inovare în domeniul politicilor

Proiecte europene de cooperare prospectivă în domeniul educației și formării

(2018/C 454/05)

1. Descriere, obiective și priorități

Proiectele de cooperare prospectivă sunt proiecte de amploare care vizează identificarea, testarea, dezvoltarea sau evalua­
rea de abordări inovatoare în materie de politici care au potențialul de a deveni integrate și de a îmbunătăți sistemele 
educaționale și de formare.

Acestea trebuie să furnizeze cunoștințe aprofundate cu privire la grupul (grupurile) țintă, la situațiile întâlnite în contex­
tul învățării, al predării sau al formării și să ofere metodologii și instrumente eficace care să ajute la elaborarea de poli­
tici, precum și să furnizeze concluzii relevante pentru factorii de decizie din domeniul educației și formării, la toate 
nivelurile.

De aceea, proiectele de cooperare prospectivă trebuie conduse și implementate de părțile interesate reprezentante de 
prestigiu, cu excelență dovedită și cunoștințe de ultimă oră, cu capacitatea de a inova sau de a produce un impact siste­
mic prin activitățile lor și cu potențialul de a impulsiona agenda politică în domeniul educației și al formării.

Obiectivele generale ale prezentei cereri sunt următoarele:

— promovarea inovării în domeniul educației și al formării prin cooperare europeană atât la nivel de politici, cât și la 
nivel de practici;

— responsabilizarea principalelor părți interesate în dezvoltarea și integrarea inovării în materie de politici.

Obiectivele specifice ale prezentei cereri sunt următoarele:

— generarea de schimbări pe termen mai lung și testarea practică de soluții inovatoare la provocările din domeniul 
educației și al formării, care să aibă potențialul de a deveni integrate și de a produce un impact sistemic și durabil 
asupra sistemelor educaționale și de formare;

— sprijinirea cooperării transnaționale dintre principalele părți interesate și a învățării reciproce în ceea ce privește 
aspectele prospective;

— facilitarea culegerii și analizei de date concrete care să justifice elaborarea de politici și practici inovatoare.

Propunerile formulate în cadrul acestei cereri trebuie să vizeze una din cele șase priorități prezentate mai jos:

1. achiziția de competențe de bază de către adulții slab calificați;

2. proiectarea și evaluarea eficacității formării continue pentru a răspunde nevoilor de competențe actuale și viitoare;

3. promovarea de tehnologii inovatoare în domeniul furnizării de orientare profesională;

4. promovarea de abordări inovatoare și interdisciplinare în raport cu predarea STI(A)M în învățământ;
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5. promovarea utilizării de instrumente de autoanaliză pentru a sprijini inovarea și schimbarea sistemică în instituțiile 
de învățământ și de formare profesională;

6. învățământul superior – îndeplinirea obiectivelor Planului de acțiune pentru educația digitală (inclusiv știința des­
chisă) și evaluarea rezultatelor învățării pentru realizarea unei analize comparative în rândul instituțiilor de 
învățământ superior.

Propunerile care nu abordează niciuna din cele 6 priorități aferente cererii nu vor fi luate în considerare.

2. Solicitanți eligibili

Candidații eligibili sunt organizații publice și private active în domeniile educației, formării și tineretului sau alte orga­
nizații sau sectoare socioeconomice care desfășoară activități intersectoriale (de exemplu, centre de recunoaștere, camere 
de comerț, organizații comerciale, societatea civilă și organizații culturale, rețele de părți interesate, ONG-uri, ministere 
ale educației, furnizori de formare etc.).

Sunt eligibile numai cererile venite din partea entităților juridice stabilite într-una din următoarele țări participante la 
program:

— cele 28 de state membre ale Uniunii Europene;

— țările membre ale AELS/SEE: Islanda, Liechtenstein, Norvegia;

— țările candidate la UE: fosta Republică iugoslavă a Macedoniei, Turcia și Serbia (1).

Pentru solicitanții britanici: Rețineți că criteriile de eligibilitate trebuie respectate pe întreaga durată a proiectului. Dacă 
Regatul Unit se retrage din UE în perioada proiectului fără a încheia un acord cu UE prin care să se asigure, în special, 
că solicitanții britanici continuă să fie eligibili, veți înceta să mai primiți finanțare din partea UE (chiar dacă veți conti­
nua, în măsura în care va fi posibil, să participați) sau vi se va solicita să abandonați proiectul în temeiul articolului 
II.16.3.1 (a) din acordul de grant.

Condiția privind structura minimă a parteneriatului pentru prezenta cerere este de 3 organizații reprezentând 3 țări 
participante la program.

3. Activități eligibile și durata proiectului

Numai activitățile desfășurate în țările participante la program (a se vedea secțiunea 2) vor fi considerate eligibile pentru 
finanțare. Costurile legate de activitățile desfășurate în țările partenere (2) sau de organizații care nu sunt înregistrate 
printre țările participante la program nu sunt eligibile, cu excepția cazului în care sunt necesare pentru finalizarea proi­
ectului și sunt explicate și justificate în mod corespunzător în formularul de cerere. Orice modificare a activităților care 
implică țări partenere trebuie să primească în prealabil autorizarea specifică din partea Agenției Executive.

Activitățile trebuie să înceapă la 1 noiembrie 2019, la 1 decembrie 2019 sau la 1 ianuarie 2020.

Durata proiectului trebuie să fie cuprinsă între 24 și 36 de luni.

4. Rezultate preconizate

Proiectele propuse în cadrul prezentei cereri de propuneri trebuie să ducă la rezultate dovedite în cel puțin unul din 
următoarele domenii:

(i) dezvoltarea și/sau îmbunătățirea de acțiuni inovatoare în domeniile educației și formării, în conformitate cu prio­
ritățile cererii de propuneri (a se vedea secțiunea 1);

(ii) îmbunătățirea dovezilor și a înțelegerii privind grupul (grupurile) vizat(e), situațiile de învățare și predare și metodo­
logiile și instrumentele eficiente care pot inspira și stimula inovarea la nivel de sistem;

(iii) dovezi ale impactului potențial pe termen lung asupra sistemelor educaționale și de formare prin integrarea abordă­
rilor politice avansate și inovatoare elaborate de proiecte;

(iv) valoarea adăugată europeană prin consolidarea cooperării transnaționale și a învățării reciproce între principalele 
părți interesate.

(1) Serbia:  Adaptările  bugetare  determinate  de  decizia  Serbiei  de  a  deveni  țară  participantă  la  programul  Erasmus  +  se  aplică  de  la 
1 ianuarie 2019, sub rezerva adoptării Deciziei Comisiei de aprobare a (modificării) acordului dintre Uniunea Europeană și Republica 
Serbia privind participarea Republicii Serbia la programul Uniunii pentru educație, formare, tineret și sport „Erasmus +” începând cu 
1 ianuarie 2019.

(2) Țări partenere: țări care nu participă pe deplin la programul Erasmus + și care nu sunt, prin urmare, țări participante la program.
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5. Buget

Bugetul total disponibil pentru cofinanțarea proiectelor în baza prezentei cereri de propuneri este de 12 000 000 EUR.

Contribuția financiară din partea UE nu poate depăși 75 % din totalul costurilor eligibile pentru proiect.

Se pot acorda granturi de maximum 500 000 EUR pe proiect.

Agenția își rezervă dreptul de a nu aloca toate fondurile disponibile pentru prezenta cerere.

6. Criterii de atribuire

Propunerile eligibile vor fi evaluate pe baza următoarelor criterii:

1. relevanța proiectului (30 %);

2. calitatea modului de concepere și de punere în aplicare a proiectului (30 %);

3. calitatea acordurilor de parteneriat și de cooperare (20 %);

4. impactul asupra dezvoltării și diseminării politicii (20 %).

Doar propunerile care au atins pragurile minime de calitate:

— pragul minim de 50 % din punctajul aferent fiecăruia din cele 4 criterii individuale (adică minimum 15 puncte pen­
tru criteriile „Relevanța proiectului”, respectiv „Calitatea modului de concepere și de punere în aplicare a proiectului” 
și 10 puncte pentru „Calitatea acordurilor de parteneriat și de cooperare”, respectiv pentru „Impactul asupra dezvol­
tării și diseminării politicii”); și

— pragul minim de 70 % din punctajul total (adică punctajul agregat al celor 4 criterii de atribuire)

vor fi luate în considerare pentru finanțare din partea UE. Cererile care se încadrează sub aceste praguri vor fi respinse.

7. Procedura și termenul de depunere

Cererile trebuie depuse până la data de 19 martie 2019 – ora 12.00 CET (ora Bruxelles-ului).

Vă rugăm să citiți cu atenție toate informațiile despre cererea de propuneri EACEA/36/2018 și despre procedura de 
depunere și să utilizați documentele aferente cererii (dosarul de cerere) disponibile la următoarea adresă: 
https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/forward-looking-cooperationprojects-2019_en

Dosarul de candidatură și anexele obligatorii trebuie depuse online prin intermediul formularului electronic corespunză­
tor disponibil la următoarea adresă: https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/

8. Informații suplimentare

Pentru mai multe detalii, vă rugăm să consultați Ghidul pentru candidați.

Ghidul pentru candidați și dosarul de cerere sunt disponibile pe următorul site:

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/forward-looking-cooperationprojects-2019_en

E-mail de contact: EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu

C 454/6 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 17.12.2018

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/forward-looking-cooperationprojects-2019_en
https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/
https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/forward-looking-cooperationprojects-2019_en
mailto:EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu


PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII 
COMERCIALE COMUNE

COMISIA EUROPEANĂ

Aviz de deschidere a unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor antidumping 
aplicabile importurilor de peroxosulfați (persulfați) originari din Republica Populară Chineză

(2018/C 454/06)

În urma publicării unui aviz de expirare iminentă (1) a măsurilor antidumping în vigoare aplicate importurilor de pero­
xosulfați originari din Republica Populară Chineză (denumită în continuare „țara în cauză”), Comisia Europeană (denu­
mită în continuare „Comisia”) a primit o cerere de reexaminare în temeiul articolului 11 alineatul (2) din Regulamentul 
(UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind protecția împotriva importurilor 
care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene (2) (denumit în continuare 
„regulamentul de bază”).

1. Cererea de reexaminare

Cererea a fost depusă la data de 18 septembrie 2018 de RheinPerChemie GmbH și de United Initiators GmbH (denumiți 
în continuare „solicitanții”), în numele unor producători care reprezintă 100 % din producția totală de peroxosulfați 
a Uniunii.

O versiune a cererii accesibilă publicului și analiza gradului de susținere a cererii de către producătorii din Uniune sunt 
disponibile în dosarul destinat consultării de către părțile interesate. Informații despre accesul la dosar pentru părțile 
interesate sunt oferite la punctul 5.5 din prezentul aviz.

2. Produsul care face obiectul reexaminării

Produsul care face obiectul prezentei reexaminări este reprezentat de peroxosulfați (persulfați), inclusiv sulfatul de peroxi­
monosulfat de potasiu, (denumiți în continuare „produsul în cauză”), încadrați în prezent la codurile NC 2833 40 00 și 
ex 2842 90 80 (TARIC 2842 90 80 20).

3. Măsurile existente

Măsurile aflate în prezent în vigoare constau într-o taxă antidumping definitivă instituită prin Regulamentul (CE) 
nr. 1343/2013 al Consiliului (3).

4. Motivele reexaminării

Cererea se bazează pe faptul că expirarea măsurilor ar avea ca efect probabil continuarea sau reapariția dumpingului și 
a prejudiciului cauzat industriei din Uniune.

4.1. Afirmația privind probabilitatea continuării sau reapariției dumpingului

Solicitanții furnizează elemente de probă care atestă faptul că importurile care fac obiectul măsurilor actuale au conti­
nuat să fie efectuate la prețuri de dumping. Pentru a evidenția dumpingul, solicitanții au susținut că nu este adecvat să se 
folosească prețurile și costurile de pe piața internă din țara în cauză, din cauza existenței unor distorsiuni semnificative 
în sensul articolului 2 alineatul (6a) litera (b) din regulamentul de bază.

Pentru a susține afirmațiile privind distorsiunile semnificative, solicitanții au făcut trimitere la resurse disponibile publi­
cului larg sub formă de articole de presă și articole științifice, la concluzia din Regulamentul (CE) nr. 1343/2013, pre­
cum și la documentul de lucru al serviciilor Comisiei din data de 20 decembrie 2017 intitulat „Significant Distortions in 
the Economy of the People’s Republic of China for the Purposes of Trade Defence Investigations” (4) (Distorsiuni semnifi­
cative în economia Republicii Populare Chineze pentru anchetele de apărare comercială), în care sunt descrise

(1) JO C 110, 23.3.2018, p. 29.
(2) JO L 176, 30.6.2016, p. 21.
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 1343/2013 din 12 decembrie 2013 al Consiliului de instituire a unei taxe antidumping 

definitive la importurile de peroxosulfați (persulfați) originari din Republica Populară Chineză, în urma unei reexaminări efectuate în 
perspectiva  expirării  măsurilor  în  conformitate  cu  articolul  11  alineatul  (2)  din  Regulamentul  (CE)  nr.  1225/2009,  JO  L  338, 
17.12.2013, p. 11.

(4) Documentul de lucru al serviciilor Comisiei intitulat „Report on Significant Distortions in the Economy of the PRC for the purposes of the 
trade defence  investigations”,  20 decembrie 2017, SWD (2017) 483 final/2,  disponibil  la  adresa:  http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/
2017/december/tradoc_156474.pdf
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circumstanțele specifice din țara în cauză. În special, solicitanții au susținut că fabricarea și vânzarea produsului care face 
obiectul reexaminării pot fi afectate de distorsiunile menționate în documentul de lucru al serviciilor Comisiei, cum ar fi 
practicarea de prețuri diferențiate sau preferențiale pentru energie electrică și utilizarea de sisteme de subvenții pentru 
sulfat de amoniu, amoniac, acid sulfuric, sodă caustică și hidroxid de potasiu.

Prin urmare, având în vedere articolul 2 alineatul (6a) din regulamentul de bază, afirmația privind continuarea sau rea­
pariția dumpingului se bazează pe compararea unei valori normale construite pe baza unor costuri de producție și de 
vânzare care reflectă prețurile nedistorsionate sau a unor valori de referință dintr-o țară reprezentativă adecvată cu 
prețul de export (la nivel franco fabrică) al produsului care face obiectul reexaminării provenit din țara în cauză atunci 
când este vândut la export către Uniune. Marjele de dumping calculate în acel mod pentru țara în cauză sunt 
semnificative.

În lumina informațiilor disponibile, Comisia consideră că există suficiente elemente de probă în temeiul articolului 5 
alineatul (9) din regulamentul de bază pentru a demonstra faptul că, din pricina distorsiunilor semnificative care afecte­
ază prețurile și costurile, utilizarea prețurilor și a costurilor de pe piața internă a țării în cauză nu este adecvată, justifi­
când astfel deschiderea unei anchete în baza articolului 2 alineatul (6a) din regulamentul de bază.

4.2. Afirmația privind probabilitatea reapariției prejudiciului

Solicitanții invocă probabilitatea reapariției prejudiciului. În acest sens, solicitanții au furnizat suficiente elemente de 
probă conform cărora, dacă s-ar permite expirarea măsurilor, este probabil ca nivelul actual al importurilor de produs 
care face obiectul reexaminării din țara în cauză în Uniune să crească, având în vedere existența unor capacități neutili­
zate ale instalațiilor de producție ale producătorilor-exportatori din țara în cauză. Solicitanții afirmă, de asemenea, că 
ameliorarea situației economice a industriei din Uniune se datorează în principal existenței măsurilor și că, în cazul în 
care s-ar permite expirarea acestora, reapariția unor importuri substanțiale la prețuri de dumping provenite din țara în 
cauză ar putea avea ca efect reapariția prejudiciului pentru industria din Uniune.

5. Procedura

întrucât a stabilit, în urma consultării comitetului înființat prin articolul 15 alineatul (1) din regulamentul de bază, că 
există suficiente elemente de probă privind probabilitatea de apariție a dumpingului și a prejudiciului care să justifice 
deschiderea unei reexaminări în perspectiva expirării măsurilor, Comisia deschide, prin prezentul aviz, o reexaminare în 
conformitate cu articolul 11 alineatul (2) din regulamentul de bază.

Reexaminarea în perspectiva expirării măsurilor va stabili dacă expirarea măsurilor ar putea conduce la continuarea sau 
la reapariția dumpingului în ceea ce privește produsul care face obiectul reexaminării originar din țara în cauză, precum 
și la continuarea sau reapariția prejudiciului pentru industria din Uniune.

Astfel cum s-a anunțat deja (1), așa-numitul pachet de modernizare a instrumentelor de apărare comercială [Regulamen­
tul (UE) 2018/825 al Parlamentului European și al Consiliului, care a intrat în vigoare la 8 iunie 2018 (2)] a introdus, 
printre altele, schimbări semnificative ale calendarului și ale termenelor aplicabile anterior în cadrul procedurilor anti­
dumping. Termenele-limită în care părțile interesate sunt invitate să se prezinte, în special la începutul anchetelor, sunt 
scurtate. Calendarul anchetei, așa cum este prevăzut în prezentul aviz, include instrucțiuni specifice pentru transmiterea 
de informații în diverse etape ale anchetei și pentru organizarea audierilor. De asemenea, cererile de prelungire a terme­
nelor vor fi supuse unor reguli mai stricte. Prin urmare, Comisia invită părțile interesate să respecte etapele procedurale 
și termenele prevăzute în prezentul aviz, precum și în viitoarele comunicări ale Comisiei.

5.1. Perioada anchetei de reexaminare și perioada examinată

Ancheta privind continuarea sau reapariția dumpingului va acoperi perioada cuprinsă între 1 octombrie 2017 și 
30 septembrie 2018 („perioada anchetei de reexaminare”). Examinarea tendințelor relevante pentru evaluarea probabi­
lității unei continuări sau a unei reapariții a prejudiciului va acoperi perioada cuprinsă între 1 ianuarie 2015 și sfârșitul 
perioadei de anchetă (denumită în continuare „perioada examinată”).

5.2. Observații privind cererea și deschiderea anchetei

Toate părțile interesate sunt invitate să își facă cunoscute punctele de vedere cu privire la factorii de producție și codurile 
Sistemului armonizat (SA) furnizate în cerere (3), în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene (4).

(1) A  se  vedea  documentul  „Short  overview  of  the  deadlines  and  timelines  in  the  investigative  process”,  disponibil  la: 
http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2018/june/tradoc_156922.pdf

(2) Regulamentul  (UE)  2018/825  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului  din  30  mai  2018  de  modificare  a  Regulamentului  (UE) 
2016/1036 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniu­
nii Europene și a Regulamentului (UE) 2016/1037 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unor subvenții din partea 
țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene (JO L 143, 7.6.2018, p. 1).

(3) Informațiile privind codurile SA sunt, de asemenea, furnizate în rezumatul cererii de reexaminare, care este disponibil pe site-ul DG 
Comerț (http://trade.ec.europa.eu/tdi/?).

(4) Toate trimiterile la publicarea prezentului aviz sunt trimiteri  la publicarea prezentului aviz în Jurnalul  Oficial  al  Uniunii  Europene,  cu 
excepția cazului în care se prevede altfel.
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5.3. Procedura de stabilire a probabilității continuării sau reapariției dumpingului

În cadrul unei reexaminări efectuate în perspectiva expirării măsurilor, Comisia examinează exporturile realizate către 
Uniune în perioada anchetei de reexaminare și, indiferent de exporturile către Uniune, analizează dacă, în cazul în care 
ar expira măsurile, situația societăților care produc și vând produsul care face obiectul reexaminării în țara în cauză este 
de așa natură încât ar fi probabilă continuarea sau reapariția exporturilor la prețuri de dumping către Uniune.

Prin urmare, toți producătorii (1) produsului care face obiectul reexaminării din țara în cauză, indiferent dacă au exportat 
sau nu produsul care face obiectul reexaminării către Uniune în cursul perioadei anchetei de reexaminare, sunt invitați 
să participe la ancheta Comisiei.

5.3.1. Anchetarea producătorilor din țara în cauză

Având în vedere numărul potențial mare de producători din țara în cauză care sunt implicați în prezenta reexaminare 
efectuată în perspectiva expirării măsurilor și pentru a finaliza ancheta în termenele prevăzute, Comisia poate limita la 
un număr rezonabil producătorii care urmează să fie anchetați, prin selectarea unui eșantion (acest proces este cunoscut 
și ca „eșantionare”). Eșantionarea se va efectua în conformitate cu articolul 17 din regulamentul de bază.

Pentru a permite Comisiei să decidă dacă eșantionarea este necesară și, în caz afirmativ, să selecteze un eșantion, toți 
producătorii sau reprezentanții care acționează în numele acestora, inclusiv cei care nu au cooperat la ancheta care 
a condus la instituirea măsurilor care fac obiectul prezentei reexaminări, sunt invitați, prin prezentul aviz, să transmită 
Comisiei informațiile cu privire la societatea (societățile) lor care sunt solicitate în anexa I la prezentul aviz, în termen de 
7 zile de la data publicării prezentului aviz.

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare pentru selectarea eșantionului de producători din țara în 
cauză, Comisia va contacta, de asemenea, autoritățile din țara în cauză și poate contacta orice asociație de producători 
cunoscută din țara în cauză.

Dacă este necesar să se constituie un eșantion, producătorii vor fi selectați pe baza celui mai mare volum reprezentativ 
de producție, de vânzări sau de exporturi care poate fi examinat în mod rezonabil în timpul aflat la dispoziție. Comisia 
va informa toți producătorii cunoscuți din țara în cauză, autoritățile țării în cauză și asociațiile de producători din țara 
în cauză, prin intermediul autorităților din țara în cauză, dacă este cazul, cu privire la societățile selectate pentru a fi 
incluse în eșantion.

De îndată ce Comisia va primi informațiile necesare pentru a selecta un eșantion de producători, aceasta va informa 
părțile interesate cu privire la decizia sa de a le include sau nu în eșantion. Producătorii incluși în eșantion vor trebui să 
transmită un chestionar completat în termen de 30 de zile de la data notificării deciziei includerii lor în eșantion, cu 
excepția cazului în care se prevede altfel.

Comisia va adăuga o notă la dosarul destinat consultării de către părțile interesate care va reflecta selectarea eșantionu­
lui. Eventualele observații cu privire la selectarea eșantionului trebuie să fie primite în termen de trei zile de la data 
notificării deciziei privind eșantionul.

O copie a chestionarului destinat producătorilor din țara în cauză este inclusă în dosarul destinat consultării de către 
părțile interesate și este disponibilă pe site-ul DG Comerț (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2375).

De asemenea, chestionarul va fi pus la dispoziția oricărei asociații cunoscute de producători și a autorităților din țara în 
cauză.

Fără a aduce atingere posibilei aplicări a articolului 18 din regulamentul de bază, societățile care au fost de acord cu 
eventuala lor includere în eșantion, dar care nu sunt selectate pentru a face parte din acesta, vor fi considerate a fi 
cooperante (denumite în continuare „producători cooperanți neincluși în eșantion”).

5.3.2. Procedura suplimentară privind țara în cauză

În conformitate cu dispozițiile prezentului aviz, toate părțile interesate sunt invitate să își prezinte punctele de vedere, să 
transmită informații și să furnizeze elemente de probă privind aplicarea articolului 2 alineatul (6a) din regulamentul de 
bază. Cu excepția cazului în care se prevede altfel, informațiile respective și elementele de probă în sprijinul acestora 
trebuie să parvină Comisiei în termen de 37 de zile de la data publicării prezentului aviz.

(1) Un producător este orice societate din țara în cauză care produce produsul care face obiectul reexaminării, inclusiv oricare dintre soci­
etățile  care  îi  sunt  afiliate  și  care  sunt  implicate  în  producția,  vânzarea pe piața  internă sau exportul  produsului  care  face  obiectul 
examinării.
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În temeiul articolului 2 alineatul (6a) litera (e), la scurt timp după deschiderea anchetei, prin intermediul unei note adău­
gate la dosarul destinat consultării de către părțile interesate, Comisia va informa părțile implicate în anchetă în ceea ce 
privește sursele relevante de care intenționează să se folosească în scopul stabilirii valorii normale din țara în cauză în 
temeiul articolului 2 alineatul (6a) din regulamentul de bază. Aceasta va include toate sursele, inclusiv selectarea, dacă 
este cazul, a unei țări terțe reprezentative adecvate. Părțile implicate în anchetă au la dispoziție, pentru a prezenta 
comentarii, 10 zile de la data adăugării notei respective la dosarul în cauză.

Potrivit informațiilor de care dispune Comisia, în acest caz Turcia este o posibilă țară terță reprezentativă pentru țara în 
cauză. În scopul selectării finale a țării terțe reprezentative adecvate, Comisia va examina dacă există țări cu un nivel de 
dezvoltare economică asemănător celui din țara în cauză, în care există producție și vânzări ale produsului ce face obiec­
tul reexaminării și în care datele relevante sunt ușor accesibile. În cazul în care există mai multe astfel de țări, se va 
acorda preferință, dacă este cazul, țărilor cu un nivel adecvat de protecție socială și a mediului.

În ceea ce privește sursele relevante, Comisia îi invită pe toți producătorii din țara în cauză să furnizeze informațiile 
solicitate în anexa III la prezentul aviz, în termen de 15 zile de la data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al 
Uniunii Europene.

În plus, informațiile faptice pentru evaluarea costurilor și a prețurilor în conformitate cu articolul 2 alineatul (6a) litera 
(a) din regulamentul de bază trebuie depuse în termen de 65 de zile de la data publicării prezentului aviz. Aceste 
informații faptice ar trebui să provină exclusiv din surse disponibile în mod public.

În vederea obținerii informațiilor pe care le consideră necesare pentru ancheta sa referitoare la presupusele distorsiuni 
semnificative în sensul articolului 2 alineatul (6a) litera (b) din regulamentul de bază, Comisia va trimite de asemenea un 
chestionar guvernului țării în cauză.

5.3.3. Anchetarea importatorilor neafiliați (1) (2)

Importatorii neafiliați ai produsului care face obiectul reexaminării din țara în cauză în Uniune, inclusiv cei care nu au 
cooperat la ancheta care a dus la instituirea măsurilor în vigoare, sunt invitați să participe la această anchetă.

Având în vedere numărul potențial mare de importatori neafiliați implicați în prezenta reexaminare efectuată în perspec­
tiva expirării măsurilor și pentru a finaliza ancheta în termenele prevăzute, Comisia poate limita la un număr rezonabil 
importatorii neafiliați care urmează să fie anchetați, prin selectarea unui eșantion (acest proces este cunoscut și ca 
„eșantionare”). Eșantionarea se va efectua în conformitate cu articolul 17 din regulamentul de bază.

Pentru a permite Comisiei să decidă dacă eșantionarea este necesară și, în caz afirmativ, să selecteze un eșantion, toți 
importatorii neafiliați sau reprezentanții care acționează în numele acestora, inclusiv cei care nu au cooperat la ancheta 
care a condus la instituirea măsurilor care fac obiectul prezentei reexaminări, sunt invitați, prin prezentul aviz, să se facă 
cunoscuți Comisiei. Părțile respective trebuie să facă acest lucru în termen de șapte zile de la data publicării prezentului 
aviz, furnizând Comisiei informațiile solicitate în anexa II la prezentul aviz, referitoare la societatea (societățile) lor.

Pentru a obține informațiile pe care le consideră necesare pentru selectarea eșantionului de importatori neafiliați, Comi­
sia poate contacta, de asemenea, orice asociații de importatori cunoscute.

Dacă este necesar să se constituie un eșantion, importatorii pot fi selectați pe baza celui mai mare volum reprezentativ 
de vânzări în Uniune ale produsului care face obiectul reexaminării provenit din țara în cauză care poate fi examinat în 
mod rezonabil în timpul aflat la dispoziție. Comisia va informa toți importatorii neafiliați cunoscuți și toate asociațiile 
de importatori cunoscute cu privire la societățile selectate pentru a fi incluse în eșantion.

(1) În eșantion pot fi incluși doar importatori care nu sunt afiliați unor producători din țara în cauză. Importatorii afiliați producătorilor 
trebuie  să  completeze  anexa  I  la  chestionarul  destinat  producătorilor-exportatori  respectivi.  În  conformitate  cu  articolul  127  din 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/2447 al Comisiei din 24 noiembrie 2015 de stabilire a unor norme pentru punerea în 
aplicare a anumitor dispoziții din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a Codului 
vamal al Uniunii,  se consideră că două persoane sunt afiliate dacă: (a) una dintre ele face parte din conducerea sau din consiliul de 
administrație al întreprinderii celeilalte persoane; (b) au calitatea juridică de asociați; (c) una este angajatorul celeilalte; (d) o terță parte 
posedă, controlează sau deține direct sau indirect 5 % sau mai mult din acțiunile sau părțile emise cu drept de vot de ambele persoane; 
(e) una dintre ele o controlează pe cealaltă în mod direct sau indirect; (f) ambele sunt controlate în mod direct sau indirect de către 
o terță persoană; (g) împreună, controlează direct sau indirect o terță persoană; sau (h) sunt membre ale aceleiași familii (JO L 343, 
29.12.2015, p. 558). Se consideră că persoanele sunt membre ale aceleiași familii numai dacă sunt legate prin una dintre următoarele 
relații:  (i)  soț  și  soție;  (ii)  ascendenți  și  descendenți,  în  linie  directă  de  gradul  I;  (iii)  frați  și  surori  (buni,  consangvini  și  uterini); 
(iv)  ascendenți  și  descendenți,  în linie  directă de gradul  II;  (v)  unchi  sau mătușă și  nepot sau nepoată;  (vi)  socri  și  ginere sau noră; 
(vii) cumnați și cumnate. În conformitate cu articolul 5 punctul 4 din Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului de stabilire a Codului vamal al Uniunii, „persoană” înseamnă o persoană fizică, o persoană juridică sau orice asociere de 
persoane care nu este persoană juridică, dar care este recunoscută în conformitate cu legislația Uniunii sau cu cea națională ca având 
capacitatea de a încheia acte juridice (JO L 269, 10.10.2013, p. 1).

(2) Datele  furnizate  de  importatorii  neafiliați  pot  fi  utilizate  și  în  legătură  cu alte  aspecte  ale  acestei  anchete  decât  stabilirea  existenței 
dumpingului.
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Comisia va adăuga, de asemenea, o notă la dosarul destinat consultării de către părțile interesate care va reflecta selecta­
rea eșantionului. Eventualele observații cu privire la selectarea eșantionului trebuie să fie primite în termen de trei zile de 
la data notificării deciziei privind eșantionul.

În vederea obținerii informațiilor pe care le consideră necesare pentru ancheta sa, Comisia va trimite chestionare impor­
tatorilor neafiliați incluși în eșantion. Părțile respective trebuie să transmită un chestionar completat în termen de 
30 de zile de la data notificării selectării eșantionului, cu excepția cazului în care se prevede altfel.

O copie a chestionarului destinat importatorilor neafiliați este inclusă în dosarul destinat consultării de către părțile 
interesate și este disponibilă pe site-ul DG Comerț (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2375).

5.4. Procedura de stabilire a probabilității continuării sau reapariției prejudiciului

Pentru a stabili dacă există probabilitatea unei continuări sau a unei reapariții a prejudiciului cauzat industriei din Uni­
une, producătorii din Uniune ai produsului care face obiectul reexaminării sunt invitați să participe la ancheta Comisiei.

5.4.1. Anchetarea producătorilor din Uniune

În vederea obținerii informațiilor pe care le consideră necesare pentru ancheta referitoare la producătorii din Uniune, 
Comisia va trimite chestionare producătorilor din Uniune cunoscuți sau reprezentanților producătorilor din Uniune, și 
anume: RheinPerChemie GmbH, Germania și United Initiators GmbH, Germania.

Producătorii din Uniune menționați mai sus trebuie să transmită chestionarul completat în termen de 37 de zile de la 
data publicării prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cu excepția cazurilor în care se prevede altfel.

Orice producător din Uniune care nu este menționat mai sus este invitat să contacteze Comisia, de preferință prin 
e-mail, cel târziu în termen de șapte zile de la publicarea prezentului aviz în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, cu 
excepția cazului în care se prevede altfel, pentru a se face cunoscut.

O copie a chestionarului destinat producătorilor din Uniune este inclusă în dosarul destinat consultării de către părțile 
interesate și este disponibilă pe site-ul DG Comerț (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2375).

5.5. Procedura de evaluare a interesului Uniunii

În cazul în care se confirmă probabilitatea continuării sau reapariției dumpingului și a reapariției prejudiciului, se va 
decide, în temeiul articolului 21 din regulamentul de bază, dacă menținerea măsurilor antidumping nu ar fi contrară 
interesului Uniunii.

Producătorii din Uniune, importatorii și asociațiile lor reprezentative, utilizatorii și asociațiile lor reprezentative, sindica­
tele, precum și organizațiile reprezentative ale consumatorilor sunt invitate să furnizeze Comisiei informații privind inte­
resul Uniunii. Pentru a participa la anchetă, organizațiile reprezentative ale consumatorilor trebuie să dovedească că 
există o legătură obiectivă între activitățile pe care le desfășoară și produsul care face obiectul reexaminării.

Informațiile referitoare la evaluarea interesului Uniunii trebuie furnizate în termen de 37 de zile de la data publicării 
prezentului aviz, cu excepția cazului în care se prevede altfel. Aceste informații pot fi furnizate fie într-un format la 
alegere, fie prin completarea chestionarului pregătit de Comisie. O copie a chestionarelor, inclusiv a chestionarului desti­
nat utilizatorilor produsului care face obiectul reexaminării, este inclusă în dosarul destinat consultării de către părțile 
interesate și este disponibilă pe site-ul DG Comerț (http://trade.ec.europa.eu/tdi/case_details.cfm?id=2375). În orice caz, 
informațiile transmise în temeiul articolului 21 vor fi luate în considerare numai dacă sunt susținute, la momentul tran­
smiterii lor, de dovezi concrete.

5.6. Părțile interesate

Pentru a participa la anchetă, părțile interesate, precum producătorii din țara în cauză, producătorii din Uniune, impor­
tatorii și asociațiile lor reprezentative, utilizatorii și asociațiile lor reprezentative, sindicatele, precum și organizațiile 
reprezentative ale consumatorilor trebuie să demonstreze mai întâi că există o legătură obiectivă între activitățile lor și 
produsul care face obiectul reexaminării.

Producătorii din țara în cauză, producătorii din Uniune, importatorii și asociațiile reprezentative care au oferit informații 
în conformitate cu procedurile descrise la punctele 5.2, 5.3 și 5.4 vor fi considerați ca fiind părți interesate în cazul în 
care există o legătură obiectivă între activitățile pe care le desfășoară și produsul care face obiectul reexaminării.
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Alte părți vor putea să participe la anchetă în calitate de părți interesate din momentul în care se fac cunoscute, cu 
condiția să existe o legătură obiectivă între activitățile pe care le desfășoară și produsul care face obiectul reexaminării. 
Faptul de a fi considerat o parte interesată nu aduce atingere aplicării articolului 18 din regulamentul de bază.

Accesul la dosarul destinat consultării de către părțile interesate se face prin intermediul Tron.tdi la următoarea adresă: 
https://webgate.ec.europa.eu/tron/TDI. Vă rugăm să urmați instrucțiunile de pe pagina respectivă pentru a obține acces.

5.7. Alte informații prezentate în scris

Toate părțile interesate sunt invitate să își prezinte punctele de vedere, să transmită informații și să furnizeze elemente de 
probă în sprijinul acestora, în condițiile stabilite în prezentul aviz. Cu excepția cazului în care se prevede altfel, 
informațiile respective și elementele de probă în sprijinul acestora trebuie să parvină Comisiei în termen de 37 de zile de 
la data publicării prezentului aviz.

În special, observațiile părților interesate cu privire la definiția produsului și domeniul de aplicare al acestuia trebuie să 
fie transmise în termen de 10 zile de la data publicării avizului de deschidere.

5.8. Posibilitatea audierii de către serviciile Comisiei responsabile cu ancheta

Toate părțile interesate pot solicita să fie audiate de serviciile Comisiei responsabile cu ancheta. Orice solicitare de audi­
ere trebuie să fie formulată în scris și să precizeze motivele pe care se bazează cererea, precum și un rezumat al docu­
mentelor pe care partea interesată dorește să le discute în timpul audierii. Audierea va fi limitată la aspectele pe care 
părțile interesate le-au semnalat în scris în prealabil.

În principiu, audierile nu vor fi utilizate pentru a prezenta informații concrete care nu sunt incluse încă în dosar. Cu 
toate acestea, în interesul unei bune gestionări și pentru a permite serviciilor Comisiei să progreseze în cadrul anchetei, 
părțile interesate pot primi îndrumări cu privire la oferirea de noi informații concrete în urma unei audieri.

5.9. Instrucțiuni de transmitere a observațiilor scrise și de trimitere a chestionarelor completate și a corespondenței

Informațiile transmise Comisiei în scopul desfășurării anchetelor de apărare comercială trebuie să nu facă obiectul unor 
drepturi de autor. Înainte de transmiterea către Comisie a unor informații și/sau a unor date care fac obiectul drepturilor 
de autor ale unor părți terțe, părțile interesate trebuie să solicite autorizarea specifică a deținătorului drepturilor de autor 
care să permită în mod explicit Comisiei: (a) să utilizeze informațiile și datele în scopul prezentei proceduri de apărare 
comercială; și (b) să furnizeze informațiile și/sau datele părților interesate de prezenta anchetă sub o formă care să le 
permită să își exercite drepturile la apărare.

Toate informațiile prezentate în scris, inclusiv cele solicitate prin prezentul aviz, chestionarele completate și corespon­
dența furnizate de părțile interesate cu titlu confidențial trebuie să poarte mențiunea „Limited” (1) („acces limitat”). Părțile 
care furnizează informații pe parcursul prezentei anchete sunt invitate să ofere motive pentru solicitarea unui tratament 
confidențial.

Părțile interesate care transmit informații cu mențiunea „Limited” trebuie să furnizeze rezumate cu caracter neconfi­
dențial ale acestora, în temeiul articolului 19 alineatul (2) din regulamentul de bază, care vor purta mențiunea „For 
inspection by interested parties” (versiune destinată consultării de către părțile interesate). Aceste rezumate trebuie să fie 
suficient de detaliate pentru a permite o înțelegere rezonabilă a elementelor esențiale ale informațiilor transmise cu titlu 
confidențial. Dacă o parte care furnizează informații confidențiale nu prezintă motive întemeiate pentru solicitarea unui 
tratament confidențial sau nu furnizează un rezumat neconfidențial al acestora în formatul și de calitatea solicitate, 
Comisia poate să nu ia în considerare respectivele informații, cu excepția cazului în care se poate demonstra în mod 
convingător, utilizând surse adecvate, că informațiile sunt corecte.

Părțile interesate sunt invitate să prezinte toate documentele și cererile prin e-mail, inclusiv împuternicirile și fișele de 
certificare scanate, cu excepția răspunsurilor voluminoase, care trebuie să fie prezentate pe suport CD-ROM sau DVD, în 
persoană sau prin scrisoare recomandată. Prin utilizarea e-mailului, părțile interesate își exprimă acordul cu privire la 
normele aplicabile transmiterii informațiilor pe cale electronică, conținute în documentul intitulat „CORESPONDENȚA 
CU COMISIA EUROPEANĂ ÎN CAZURILE DE APĂRARE COMERCIALĂ”, care este publicat pe site-ul Direcției Generale 
Comerț: http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/tradoc_152581.pdf Părțile interesate trebuie să își indice 
numele, adresa, numărul de telefon și o adresă de e-mail valabilă și trebuie să se asigure că adresa de e-mail furnizată 
este o adresă de e-mail oficială funcțională care este verificată zilnic. După furnizarea datelor de contact, Comisia va

(1) Un document cu mențiunea „Limited” este un document considerat confidențial în temeiul articolului 19 din regulamentul de bază și 
al articolului 6 din Acordul OMC privind punerea în aplicare a articolului VI din GATT 1994 (Acordul antidumping). De asemenea, 
acesta  este  protejat  în  temeiul  articolului  4  din  Regulamentul  (CE)  nr.  1049/2001  al  Parlamentului  European  și  al  Consiliului 
(JO L 145, 31.5.2001, p. 43).
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comunica cu părțile interesate doar prin e-mail, cu excepția cazului în care acestea solicită în mod explicit să primească 
toate documentele din partea Comisiei prin alte mijloace de comunicare sau cu excepția cazului în care natura docu­
mentului care trebuie trimis impune utilizarea unei scrisori recomandate. Pentru mai multe reguli și informații privind 
corespondența cu Comisia, inclusiv principiile aplicabile transmiterii prin e-mail, părțile interesate sunt invitate să con­
sulte instrucțiunile sus-menționate privind comunicarea cu părțile interesate.

Adresa Comisiei pentru corespondență este următoarea:

Comisia Europeană
Direcția Generală Comerț
Direcția H
Birou: CHAR 04/039
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: TRADE-R697-DUMPING@ec.europa.eu
TRADE-R697-INJURY@ec.europa.eu

6. Calendarul anchetei

Ancheta se încheie, în mod normal, în termen de 12 luni și, în orice caz, nu mai târziu de 15 luni de la data publicării 
prezentului aviz, în conformitate cu articolul 11 alineatul (5) din regulamentul de bază.

7. Transmiterea informațiilor

Ca regulă generală, părțile interesate pot să transmită informații doar în termenele specificate în secțiunea 5 din prezen­
tul aviz.

Pentru a finaliza ancheta în termenele obligatorii, Comisia nu va accepta contribuții de la părțile interesate după expira­
rea termenului pentru prezentarea observațiilor cu privire la comunicarea constatărilor finale sau, dacă este cazul, după 
expirarea termenului pentru prezentarea observațiilor cu privire la comunicarea constatărilor finale suplimentare.

8. Posibilitatea de a prezenta observații cu privire la informațiile transmise de alte părți

Pentru a se garanta drepturile la apărare, părțile interesate ar trebui să aibă posibilitatea de a prezenta observații cu 
privire la informațiile transmise de alte părți interesate. Atunci când fac acest lucru, părțile interesate se pot referi numai 
la aspectele semnalate în contribuțiile celorlalte părți interesate și nu pot semnala probleme noi.

Observațiile cu privire la informațiile furnizate de alte părți interesate ca răspuns la comunicarea constatărilor definitive 
ar trebui prezentate în termen de cinci zile de la termenul pentru prezentarea observațiilor privind constatările defini­
tive, cu excepția cazului în care se prevede altfel. În cazul în care există o comunicare a constatărilor finale suplimentare, 
observațiile prezentate de alte părți interesate ca răspuns la această nouă comunicare trebuie să aibă loc în termen de 
o zi de la termenul pentru prezentarea observațiilor privind această nouă comunicare, cu excepția cazului în care se 
prevede altfel.

Calendarul stabilit nu aduce atingere dreptului Comisiei de a solicita informații suplimentare de la părțile interesate în 
cazuri justificate în mod corespunzător.

9. Prelungirea termenelor specificate în prezentul aviz

Orice prelungire a termenelor prevăzute în prezentul aviz poate fi solicitată doar în circumstanțe excepționale și va fi 
acordată doar dacă este justificată în mod corespunzător.

Pot fi acordate prelungiri ale termenului de răspuns la chestionare, dacă sunt justificate în mod corespunzător, și vor fi 
limitate, în mod normal, la trei zile suplimentare. Ca regulă generală, astfel de prelungiri nu vor depăși șapte zile. În ceea 
ce privește termenele pentru transmiterea altor informații menționate în prezentul aviz, prelungirile se vor limita la trei 
zile, cu excepția cazului în care se demonstrează existența unor circumstanțe excepționale.

10. Lipsa de cooperare

În cazul în care o parte interesată nu permite accesul la informațiile necesare, nu le furnizează în termenele prevăzute 
sau obstrucționează în mod semnificativ ancheta, se pot stabili constatări pozitive sau negative, pe baza datelor disponi­
bile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul de bază.
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În cazul în care se constată că o parte interesată a furnizat informații false sau înșelătoare, informațiile pot să nu fie 
luate în considerare și se pot utiliza datele disponibile.

Dacă o parte interesată nu cooperează sau cooperează doar parțial și, în consecință, constatările se bazează pe datele 
disponibile, în conformitate cu articolul 18 din regulamentul de bază, rezultatul ar putea fi mai puțin favorabil respecti­
vei părți decât dacă aceasta ar fi cooperat.

Faptul că nu se oferă un răspuns pe suport electronic nu este considerat un refuz de a coopera, cu condiția ca partea 
interesată respectivă să demonstreze că prezentarea unui răspuns în forma cerută ar antrena sarcini sau costuri supli­
mentare nerezonabile. Partea interesată ar trebui să contacteze imediat Comisia în acest sens.

11. Consilierul-auditor

Părțile interesate pot solicita intervenția consilierului-auditor pentru proceduri comerciale. Consilierul-auditor examine­
ază cererile de acces la dosar, litigiile privind confidențialitatea documentelor, cererile de prelungire a termenelor și orice 
alte cereri privind drepturile la apărare ale părților interesate și ale terților care ar putea să apară în cursul procedurii.

Consilierul-auditor poate organiza audieri și poate acționa ca mediator între partea sau părțile interesate și serviciile 
Comisiei, pentru a asigura exercitarea deplină a drepturilor la apărare ale părților interesate. Cererile de audiere adresate 
consilierului-auditor ar trebui să fie formulate în scris și să precizeze motivele pe care se bazează. Consilierul-auditor va 
examina motivele care stau la baza cererilor. Aceste audieri ar trebui să aibă loc doar dacă problemele nu au fost 
soluționate cu serviciile Comisiei în timp util.

Orice cerere trebuie să fie transmisă în timp util și cu promptitudine, pentru a nu se pune în pericol buna desfășurare 
a procedurii. În acest sens, părțile interesate ar trebui să solicite intervenția consilierului-auditor în cel mai scurt timp 
posibil de la producerea evenimentului care justifică o astfel de intervenție. În cazul în care cererile de audiere sunt 
prezentate în afara termenelor aplicabile, consilierul-auditor va examina, de asemenea, motivele întârzierii, natura pro­
blemelor semnalate și impactul pe care îl au aceste probleme asupra drepturilor la apărare, având în vedere interesele de 
a se asigura buna administrare și finalizarea la timp a anchetei.

Pentru mai multe informații și date de contact, părțile interesate pot consulta paginile dedicate consilierului-auditor de 
pe site-ul DG Comerț: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/

12. Posibilitatea de a solicita o reexaminare în temeiul articolului 11 alineatul (3) din regulamentul de bază

întrucât prezenta reexaminare efectuată în perspectiva expirării măsurilor este deschisă în conformitate cu dispozițiile 
articolului 11 alineatul (2) din regulamentul de bază, constatările sale nu vor conduce la modificarea măsurilor existente, 
ci la abrogarea sau menținerea acestora în conformitate cu articolul 11 alineatul (6) din regulamentul de bază.

Dacă oricare dintre părțile interesate consideră că este necesară o reexaminare a măsurilor pentru a permite o eventuală 
modificare a acestora, partea respectivă poate solicita o reexaminare în temeiul articolului 11 alineatul (3) din regula­
mentul de bază.

Părțile care doresc să solicite o astfel de reexaminare, care ar urma să se desfășoare independent de reexaminarea efec­
tuată în perspectiva expirării măsurilor menționată în prezentul aviz, pot contacta Comisia la adresa indicată mai sus.

13. Prelucrarea datelor cu caracter personal

Toate datele cu caracter personal colectate pe parcursul prezentei anchete vor fi tratate în conformitate cu Regulamentul 
(UE) nr. 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului (1).

(1) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 privind protecția persoanelor fizice 
în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de către instituțiile,  organele, oficiile și agențiile Uniunii și privind libera 
circulație a acestor date și  de abrogare a Regulamentului  (CE) nr.  45/2001 și  a Deciziei  nr.  1247/2002/CE (JO L 295, 21.11.2018, 
p. 39).
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PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.9201 – Siemens/TUTPL/SPC JV)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 454/07)

1. La data de 4 decembrie 2018, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele întreprinderi:

— Siemens Aktiengesellschaft (Germania) („Siemens”),

— TRIL Urban Transport Private Limited (India) („TUTPL”), controlată de Tata Sons Private Limited,

— SPC (India).

Siemens și TUTPL dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din Regulamen­
tul privind concentrările economice, controlul în comun asupra întreprinderii SPC.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni într-o societate nou-creată, care constituie o întreprindere 
comună.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii Siemens: electrificare, automatizare, digitalizare, tehnologii eficiente din punct de vedere ener­
getic, sisteme pentru generarea și transportul de energie electrică și sisteme de diagnostic medical;

— în cazul întreprinderii TUTPL: dezvoltarea transportului urban, echipamente de infrastructură și bunuri imobile;

— în cazul întreprinderii SPC: construirea, implementarea, exploatarea și întreținerea sistemului feroviar („Metro Line 3”) 
de 23,33 km la Pune (India), care va asigura legătura între Hinjewadi și Shivajinagar.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de analiză a anumitor concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului (2), trebuie precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii pre­
văzute în comunicare.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.9201 – Siemens/TUTPL/SPC JV

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 366, 14.12.2013, p. 5.
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Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai 
jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.9095 – UPL/Arysta LifeScience)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2018/C 454/08)

1. La data de 7 decembrie 2018, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele întreprinderi:

— United Phosphorus Corporation Ltd., filială deținută integral de United Phosphorus Ltd. („UPL”, India);

— Arysta LifeScience Inc. („Arysta”, SUA).

Întreprinderea UPL dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările 
economice, controlul asupra întregii întreprinderi Arysta.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii UPL: fabricarea, la nivel mondial, de produse pentru protecția plantațiilor, produse interme­
diare, produse chimice de specialitate și alte produse chimice industriale, inclusiv insecticide, fungicide, erbicide, 
fumiganți, regulatori de creștere a plantelor și rodenticide;

— în cazul întreprinderii Arysta: furnizarea, la nivel mondial, de soluții inovatoare de protecție a plantelor, inclusiv 
soluții biologice și soluții de tratare a semințelor. Arysta este specializată în dezvoltarea, formularea, înregistrarea, 
comercializarea și distribuția de produse diferențiate de protecție a plantelor pentru diverse culturi și aplicații.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie să parvină Comisiei Europene în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie 
menționată întotdeauna următoarea referință:

M.9095 – UPL/Arysta LifeScience

Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai 
jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax: +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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RECTIFICĂRI

Rectificare la Cererea de propuneri 2019 – EAC/A05/2018 – Corpul european de solidaritate

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 444 din 10 decembrie 2018)

(2018/C 454/09)

La pagina 20, punctul 5, „Termenul de depunere a cererilor”, în tabel, rubricile „Proiecte de voluntariat”, „Stagii și locuri 
de muncă”, „Proiecte de solidaritate”:

în loc de: „5 februarie 2019”,

se citește: „7 februarie 2019”.

La pagina 20, punctul 5, „Termenul de depunere a cererilor”, în tabel, la rubrica „Proiecte de voluntariat (acorduri speci­
fice pentru 2019 în cadrul ACP 2018-2020)”:

în loc de: „20 aprilie 2019”,

se citește: „30 aprilie 2019”.
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